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Projector mount

Projectorsteun

Projektor Halterung

Support pour videoprojecteur

Supporto per proiettore

Soporte de proyector

Suporte de projetor

Projektorbeslag

NO 

SE 

FI 

PL 

CS 

SK 

RO 

Projektor feste

Projektorfäste

Projektoriteline

Uchwyt do projektora

Držák projektoru

Držiak na projektor

Suport pentru proiector

85mm

±15° tilt

178mm
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PARTS

BEAMER-C80WHITE
13-20 cm0-15 kg

Install the ceiling plate on a solid brick or concrete 

ceiling

Bevestig de plafondplaat aan een stevige stenen of 

betonnen plafond 

Befestigen Sie der Deckenplatte an einer massiven 

Ziegel- oder Betondecke 

Fixez la plaque de plafond à un plafond solide en pierre 

ou en béton

Fissare la piastra del soffitto a un soffitto solido in pietra 
o cemento

Fije la placa del techo a un techo sólido de piedra u hor-

migón

Fixar a placa do teto a um teto sólido de pedra ou betão

Przymocuj płytę sufitową do solidnego sufitu kamien-
nego lub betonowego
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Install the ceiling plate on a wooden joist

Bevestig de plafondplaat aan een houten dwarsbalk

Befestigen Sie die Deckenplatte an einem Holzquer-

träger

Fixez la plaque de plafond à une traverse en bois

Fissare la piastra del soffitto a una trave trasversale in 
legno

Fije la placa del techo a una viga transversal de madera

Fixar a placa do teto a uma viga transversal de madeira

Przymocuj płytę sufitową do drewnianej belki poprze-
cznej
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A. (x1) B. (x1) C. (x1) D. (x3) E. (x1) F. (x1)

M-A. M4x14

(x4)

M-B. M5x20

(x3)

M-C. M6x12

(x3)

M-D. (x1) M-E. (x3) M-F. (x3) M-G. (x2) M-H. (x6) W-A. (x3) W-B. (x3) W-C. (x6)

ASTEP 1

BSTEP 1

W-B

W-C

W-C

W-A

W-A

Tool Drill



Place the decorative cover and connect the rod to the 

ceiling plate

Plaats het decoratieve afdekkapje en bevestig de stang 

aan de plafondplaat

Setzen Sie die dekorative Abdeckung auf und befestigen 

Sie die Stange an der Deckenplatte

Placez le cache décoratif et fixez la tige à la plaque de 
plafond

Posizionare il coperchio decorativo e collegare l'asta alla 

piastra a soffitto
Coloque la cubierta decorativa y fije la barra a la placa del 
techo

Colocar a tampa decorativa e ligar a haste à placa do teto

Załóż ozdobną osłonę i podłącz pręt do płytki sufitowej
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STEP 2

STEP 3

Secure the rod (E/F) by turning the bolt outwards 

Zeker de stang (E/F) door de bout naar buiten te draaien

Sichern Sie die Stange (E/F), indem Sie die Schraube her-

ausdrehen

Fixez la tige (E/F) en dévissant le boulon vers l'extérieur

Fissare saldamente l'asta (E/F) svitando il bullone verso 

l'esterno

Fije la barra (E/F) girando el perno hacia fuera

Fixar a barra (E/F) girando o parafuso para fora

Zacisnąć pręt (E/F), wykręcając śrubę na zewnątrz
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M-D

Turn the bolt 
outwards to 
secure the rod



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

STEP 4

Install the adapter brackets

Bevestig de adaptersteunen

Installieren Sie die Adapterhalterungen

Fixez les supports de l'adaptateur

Fissare i supporti di adattamento

Fije los soportes de adaptación

Fixar os suportes de adaptação

Zainstaluj uchwyty adapterów
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Use spacers if necessary

Gebruik afstandhouders indien nodig

Verwenden Sie Distanzscheiben wenn nötig

Utilisez des entretoises si nécessaire

Utilizzare distanziatori se necessario

Utilice separadores si necesario

Utilizar espaçadores, se necessário
W razie potrzeby użyj podkładek dystansowych

EN

NL

DE

FR

IT

ES

PT

PL

OPTION

Install the intermediate piece

Installeer het tussenstuk

Installieren Sie das Zwischenstück

Installez la pièce intermédiaire

Installare il pezzo intermedio

Instale la pieza intermedia

Instalar a peça intermedia

Zainstaluj element pośredni
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STEP 5

M-B

M-B

M-B

M-H

M-C

M-D

M-F

W-C

M-H



Install the intermediate piece

Installeer het tussenstuk

Installieren Sie das Zwischenstück

Installez la pièce intermédiaire

Installare il pezzo intermedio

Instala el espaciador

Instalar a peça intermedia

Zainstaluj element pośredni
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Install the adapter brackets

Bevestig de adaptersteunen

Installieren Sie die Adapterhalterungen

Fixez les supports de l'adaptateur

Fissare i supporti di adattamento

Fije los soportes de adaptación

Fixar os suportes de adaptação

Zainstaluj uchwyty adapterów
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For Toshiba projectorsAOPTION

BOPTION

M-A

M-G

M-D

M-F

W-C

M-C

M-B

M-H



Install the intermediate piece

Installeer het tussenstuk

Installieren Sie das Zwischenstück

Installez la pièce intermédiaire

Installare il pezzo intermedio

Instala el espaciador

Instalar a peça intermediária
Zainstaluj element pośredni
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Install the adapter brackets

Bevestig de adaptersteunen

Installieren Sie die Adapterhalterungen

Fixez les supports de l'adaptateur

Fissare i supporti di adattamento

Fije los soportes de adaptación

Fixar os suportes de adaptação

Zainstaluj uchwyty adapterów
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For Philips projectorsAOPTION

B OPTION

M-E

M-B

M-C

M-F

W-C

M-D

M-H



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Install the projector to rod

Bevestig de projector aan de stang

Installieren Sie den Projektor an der Stange

Installer le projecteur sur la tige

Installare il proiettore sull'asta

Instale el proyector en la varilla

Instalar o projetor na barra

Zainstaluj projektor na pręcie
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STEP 6

Secure the bracket

Zeker de steun

Sichern Sie die Halterung

Fixer le support

Fissare la staffa

Fijar el soporte

Fixar o suporte

Zabezpieczenie uchwytu
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STEP 7

Adjust the mount to the desired position

Stel de steun in op de gewenste positie

Stellen Sie die Halterung auf die gewünschte 

Position ein

Ajustez le support à la position souhaitée

Regolare il supporto nella posizione desiderata

Ajuste el soporte a la posición deseada

Ajustar o suporte na posição desejada

Dostosuj pozycję uchwytu do twoich wymagań
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STEP 8

M-D
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